
        

1 tauta
these

houtos
pd Acc Pl n

elalhsen
TALKS
speaks
laleO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

eparas
ON-LIFTing
lifting-up
epairO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

ofqalmous
VIEWers
eyes
ophthalmos
n_ Acc Pl m

. These words
spake Jesus, and
lifted up his eyes to
heaven, and said,
Father, the hour is
come; glorify thy
Son, that thy Son also
may glorify thee:

1

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

ouranon
heaven

ouranos
n_ Acc Sg m

eipen
said
he-said
legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

pater
FATHER !

patEr
n_ Voc Sg m

elhluqen
HAS-COME

erchomai
v_ 2Perf Act Ind 3 Sg

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

wra
HOUR

hOra
n_ Nom Sg f

doxason
esteemize
glorify-you !
doxazO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

uion
SON

huios
n_ Acc Sg m

ina
THAT

hina
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

doxash
SHOULD-BE-esteemING
should-be-glorifying
doxazO
v_ Aor Act Sub 3 Sg

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

2 kaqws
according-AS

kathOs
Adv

edwkas
YOU-GIVE

didOmi
v_ Aor Act Ind 2 Sg

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

exousian
authority

exousia
n_ Acc Sg f

pashs
OF-EVERY

pas
a_ Gen Sg f

sarkos
FLESH

sarx
n_ Gen Sg f

ina
THAT

hina
Conj

pan
EVERY
everyone
pas
a_ Acc Sg n

o
WHICH
whom
hos
pr Acc Sg n

As thou hast given
him power over all
flesh, that he should
give eternal life to as
many as thou hast
given him.

2

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

dwsh
He-SHOULD-BE-GIVING

didOmi
v_ Aor Act Sub 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

zwhn
LIFE

zOE
n_ Acc Sg f

aiwnion
eonian

aiOnios
a_ Acc Sg f

3 auth
SAME
this
houtos
pd Nom Sg f

de
YET

de
Conj

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

aiwnios
eonian

aiOnios
a_ Nom Sg f

zwh
LIFE

zOE
n_ Nom Sg f

ina
THAT

hina
Conj

ginwskwsin
THEY-MAY-BE-KNOWING

ginomai
v_ Pres Act Sub 3 Pl

And this is life
eternal, that they
might know thee the
only true God, and
Jesus Christ, whom
thou hast sent.

3

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

monon
ONLY

monos
a_ Acc Sg m

alhqinon
TRUE

alEthinos
a_ Acc Sg m

qeon
God

theos
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

on
WHOM

hos
pr Acc Sg m

apesteilas
YOU-commission

apostellO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

criston
ANOINTED
Christ
christos
n_ Acc Sg m

4 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

edoxasa
esteemize
glorify
doxazO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

epi
ON

epi
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

ghs
LAND
earth
gE
n_ Gen Sg f

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

ergon
ACT
work
ergon
n_ Acc Sg n

I have glorified
thee on the earth: I
have finished the
work which thou
gavest me to do.

4

teleiwsas
maturing
finishing
teleioO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

o
WHICH

hos
pr Acc Sg n

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

ina
THAT

hina
Conj

poihsw
I-SHOULD-BE-DOING

poieO
v_ Aor Act Sub 1 Sg

5 kai
AND

kai
Conj

nun
NOW

nun
Adv

doxason
esteemize
glorify-you !
doxazO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

pater
FATHER !

patEr
n_ Voc Sg m

para
BESIDE

para
Prep

seautw
YOURself

seautou
pf 3 Dat Sg m

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

doxh
esteem
glory
doxa
n_ Dat Sg f

And now, O Father,
glorify thou me with
thine own self with
the glory which I had
with thee before the
world was.

5

h
WHICH

hos
pr Dat Sg f

eicon
I-HAD

echO
v_ Impf Act Ind 1 Sg

pro
BEFORE

pros
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

kosmon
SYSTEM
world
kosmos
n_ Acc Sg m

einai
TO-BE

eimi
v_ Pres vxx Inf

para
BESIDE

para
Prep

soi
YOU

su
pp 2 Dat Sg
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6 efanerwsa
I-make-APPEAR
I-manifest
phaneroO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

onoma
NAME

onoma
n_ Acc Sg n

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

anqrwpois
humans

anthrOpos
n_ Dat Pl m

ous
WHOM

hos
pr Acc Pl m

edwkas
YOU-GIVE

didOmi
v_ Aor Act Ind 2 Sg

. I have manifested
thy name unto the
men which thou
gavest me out of the
world: thine they
were, and thou
gavest them me; and
they have kept thy
word.

6

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kosmou
SYSTEM
world
kosmos
n_ Gen Sg m

soi
to-YOU

su
ps 2 Nom Pl

hsan
THEY-WERE

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Pl

kamoi
AND-to-ME

kagO
pp 1 Dat Sg Con

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

edwkas
YOU-GIVE

didOmi
v_ Aor Act Ind 2 Sg

kai
AND

kai
Conj

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

logon
saying
word
logos
n_ Acc Sg m

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

tethrhkan
THEY-HAVE-KEPT

tEreO
v_ Perf Act Ind 3 Pl

7 nun
NOW

nun
Adv

egnwkan
THEY-HAVE-KNOWN

ginOskO
v_ Perf Act Ind 3 Pl

oti
that

hoti
Conj

panta
ALL

pas
a_ Nom Pl n

osa
as-much-as

hosos
pk Acc Pl n

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

para
BESIDE

para
Prep

sou
YOU

su
pp 2 Gen Sg

Now they have
known that all things
whatsoever thou hast
given me are of thee.

7

eisin
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Pl

8 oti
that

hoti
Conj

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

rhmata
declarations

rhEma
n_ Acc Pl n

a
WHICH

hos
pr Acc Pl n

edwkas
YOU-GIVE

didOmi
v_ Aor Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

dedwka
I-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 1 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

kai
AND

kai
Conj

For I have given
unto them the words
which thou gavest
me; and they have
received [them], and
have known surely
that I came out from
thee, and they have
believed that thou
didst send me.

8

autoi
they

autos
pp Nom Pl m

elabon
GOT
took
lambanO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

kai
AND

kai
Conj

egnwsan
THEY-KNOW

ginOskO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

alhqws
TRUly

alEthOs
Adv

oti
that

hoti
Conj

para
BESIDE

para
Prep

sou
YOU
of-you
su
pp 2 Gen Sg

exhlqon
I-OUT-CAME
I-came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

kai
AND

kai
Conj

episteusan
THEY-BELIEVE

pisteuO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

oti
that

hoti
Conj

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

apesteilas
commission

apostellO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

9 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

peri
ABOUT

peri
Prep

autwn
them

autos
pp Gen Pl m

erwtw
AM-askING

erOtaO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

ou
NOT

ou
Part Neg

peri
ABOUT

peri
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

kosmou
SYSTEM
world
kosmos
n_ Gen Sg m

I pray for them: I
pray not for the
world, but for them
which thou hast given
me; for they are
thine.

9

erwtw
I-AM-askING

erOtaO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

alla
but

alla
Conj

peri
ABOUT

peri
Prep

wn
WHOM

hos
pr Gen Pl m

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

oti
that

hoti
Conj

soi
to-YOU

su
pp 2 Dat Sg

eisin
THEY-ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Pl

10 kai
AND

kai
Conj

ta
THE

ho
t_ Nom Pl n

ema
MY
mine p
emos
ps 1 Nom Pl

panta
ALL

pas
a_ Nom Pl n

sa
YOUR
your p
sos
ps 2 Nom Pl

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

ta
THE

ho
t_ Nom Pl n

sa
YOUR
your p
sos
ps 2 Nom Pl

And all mine are
thine, and thine are
mine; and I am
glorified in them.

10

ema
MY
mine p
emos
ps 1 Nom Pl

kai
AND

kai
Conj

dedoxasmai
I-HAVE-been-esteemizED
I-have-been-glorified
doxazO
v_ Perf Pas Ind 1 Sg

en
IN

en
Prep

autois
them

autos
pp Dat Pl m
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11 kai
AND

kai
Conj

ouketi
NOT-STILL

ouketi
Adv

eimi
I-AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

kosmw
SYSTEM
world
kosmos
n_ Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

autoi
they

autos
pp Nom Pl m

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

. And now I am no
more in the world,
but these are in the
world, and I come to
thee. Holy Father,
keep through thine
own name those
whom thou hast given
me, that they may be
one, as we [are].

11

kosmw
SYSTEM
world
kosmos
n_ Dat Sg m

eisin
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Pl

kagw
AND-I

kagO
pp 1 Nom Sg Con

pros
TOWARD

pros
Prep

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

ercomai
AM-COMING

erchomai
v_ Pres midD/pasD Ind 1 Sg

pater
FATHER !

patEr
n_ Voc Sg m

agie
HOLY !

hagios
a_ Voc Sg m

thrhson
KEEP
keep-you !
tEreO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

onomati
NAME

onoma
n_ Dat Sg n

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

w
WHICH

hos
pr Dat Sg n

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

ina
THAT

hina
Conj

wsin
THEY-MAY-BE

eimi
v_ Pres vxx Sub 3 Pl

en
ONE

heis
n_ Nom Sg n

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

hmeis
WE

egO
pp 1 Nom Pl

12 ote
when

hote
Adv

hmhn
I-WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 1 Sg

met
WITH

meta
Prep

autwn
them

autos
pp Gen Pl m

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

ethroun
KEPT

tEreO
v_ Impf Act Ind 1 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

While I was with
them in the world, I
kept them in thy
name: those that
thou gavest me I
have kept, and none
of them is lost, but
the son of perdition;
that the scripture
might be fulfilled.

12

onomati
NAME

onoma
n_ Dat Sg n

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

w
WHOM

hos
pr Dat Sg n

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

kai
AND

kai
Conj

efulaxa
I-GUARD

phulassO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

kai
AND

kai
Conj

oudeis
NOT-YET-ONE
not-one
oudeis
a_ Nom Sg f

ex
OUT

ek
Prep

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

apwleto
was-destroyED

apollumi
v_ 2Aor Mid Ind 3 Sg

ei
IF

ei
Cond

mh
NO

mE
Part Neg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

apwleias
destruction

apOleia
n_ Gen Sg f

ina
THAT

hina
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

grafh
WRITing
scripture
graphE
n_ Nom Sg f

plhrwqh
MAY-BE-BEING-FILLED
may-be-being-fulfilled
plEroO
v_ Aor Pas Sub 3 Sg

13 nun
NOW

nun
Adv

de
YET

de
Conj

pros
TOWARD

pros
Prep

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

ercomai
I-AM-COMING

erchomai
v_ Pres midD/pasD Ind 1 Sg

kai
AND

kai
Conj

tauta
these

houtos
pd Acc Pl n

lalw
I-AM-TALKING
I-am-speaking
laleO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

en
IN

en
Prep

And now come I to
thee; and these
things I speak in the
world, that they
might have my joy
fulfilled in
themselves.

13

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

kosmw
SYSTEM
world
kosmos
n_ Dat Sg m

ina
THAT

hina
Conj

ecwsin
THEY-MAY-BE-HAVING

echO
v_ Pres Act Sub 3 Pl

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

caran
JOY

chara
n_ Acc Sg f

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

emhn
MY

emos
ps 1 Acc Sg

peplhrwmenhn
HAVING-been-FILLED

plEroO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Sg f

en
IN

en
Prep

eautois
selves

heautou
pf 3 Dat Pl m

14 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

dedwka
HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 1 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

logon
saying
word
logos
n_ Acc Sg m

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

kai
AND

kai
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

kosmos
SYSTEM
world
kosmos
n_ Nom Sg m

I have given them
thy word; and the
world hath hated
them, because they
are not of the world,
even as I am not of
the world.

14

emishsen
HATES

miseO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

oti
that

hoti
Conj

ouk
NOT

ou
Part Neg

eisin
THEY-ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Pl

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kosmou
SYSTEM
world
kosmos
n_ Gen Sg m

kaqws
according-AS

kathOs
Adv
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egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

ouk
NOT

ou
Part Neg

eimi
AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kosmou
SYSTEM
world
kosmos
n_ Gen Sg m

15 ouk
NOT

ou
Part Neg

erwtw
I-AM-askING

erOtaO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

ina
THAT

hina
Conj

arhs
YOU-SHOULD-BE-LIFTING
you-should-be-taking-away
airO
v_ Aor Act Sub 2 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kosmou
SYSTEM
world
kosmos
n_ Gen Sg m

all
but

alla
Conj

I pray not that
thou shouldest take
them out of the
world, but that thou
shouldest keep them
from the evil.

15

ina
THAT

hina
Conj

thrhshs
YOU-SHOULD-BE-KEEPING

tEreO
v_ Aor Act Sub 2 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

ponhrou
wicked
of-wicked
ponEros
a_ Gen Sg m

16 ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kosmou
SYSTEM
world
kosmos
n_ Gen Sg m

ouk
NOT

ou
Part Neg

eisin
THEY-ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Pl

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

ouk
NOT

ou
Part Neg

They are not of
the world, even as I
am not of the world.

16

eimi
AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kosmou
SYSTEM
world
kosmos
n_ Gen Sg m

17 agiason
HOLYize
hallow-you !
hagiazO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

alhqeia
TRUTH

alEtheia
n_ Dat Sg f

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

logos
saying
word
logos
n_ Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

sos
YOUR

sos
ps 2 Nom Sg

. Sanctify them
through thy truth:
thy word is truth.

17

alhqeia
TRUTH

alEtheia
n_ Nom Sg f

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

18 kaqws
according-AS

kathOs
Adv

eme
ME

egO
pp 1 Acc Sg

apesteilas
YOU-commission
you-dispatch
apostellO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

kosmon
SYSTEM
world
kosmos
n_ Acc Sg m

kagw
AND-I
also-I
kagO
pp 1 Nom Sg Con

apesteila
commission
dispatch
apostellO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

As thou hast sent
me into the world,
even so have I also
sent them into the
world.

18

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

kosmon
SYSTEM
world
kosmos
n_ Acc Sg m

19 kai
AND

kai
Conj

uper
OVER
for-the-sake-of
huper
Prep

autwn
them

autos
pp Gen Pl m

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

agiazw
AM-HOLYizING
am-hallowing
hagiazO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

emauton
MYself

emautou
pf 1 Acc Sg m

ina
THAT

hina
Conj

wsin
MAY-BE

eimi
v_ Pres vxx Sub 3 Pl

kai
AND
also
kai
Conj

And for their
sakes I sanctify
myself, that they
also might be
sanctified through
the truth.

19

autoi
they

autos
pp Nom Pl m

hgiasmenoi
HAVING-been-HOLYizED
having-been-hallowed
hagiazO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Pl m

en
IN

en
Prep

alhqeia
TRUTH

alEtheia
n_ Dat Sg f

20 ou
NOT

ou
Part Neg

peri
ABOUT

peri
Prep

toutwn
these

houtos
pd Gen Pl m

de
YET

de
Conj

erwtw
I-AM-askING

erOtaO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

monon
ONLY

monos
Adv

alla
but

alla
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

peri
ABOUT

peri
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

. Neither pray I
for these alone, but
for them also which
shall believe on me
through their word;

20

pisteuontwn
ones-BELIEVING

pisteuO
v_ Pres Act Ptcp Gen Pl m

dia
THRU
through
dia
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

logou
saying
word
logos
n_ Gen Sg m

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

eis
INTO

eis
Prep

eme
ME

egO
pp 1 Acc Sg

John 17WH_NA  :  CGTS  /  CGES_idiom  /  Lemma  /  GrammarTags         av



21 ina
THAT

hina
Conj

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

en
ONE

heis
n_ Nom Sg n

wsin
THEY-MAY-BE

eimi
v_ Pres vxx Sub 3 Pl

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

pater
FATHER !

patEr
n_ Voc Sg m

en
IN

en
Prep

emoi
ME

egO
pp 1 Dat Sg

That they all may
be one; as thou,
Father, [art] in me,
and I in thee, that
they also may be one
in us: that the world
may believe that
thou hast sent me.

21

kagw
AND-I

kagO
pp 1 Nom Sg Con

en
IN

en
Prep

soi
YOU

su
pp 2 Dat Sg

ina
THAT

hina
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

autoi
they

autos
pp Nom Pl m

en
IN

en
Prep

hmin
US

egO
pp 1 Dat Pl

wsin
MAY-BE

eimi
v_ Pres vxx Sub 3 Pl

ina
THAT

hina
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

kosmos
SYSTEM
world
kosmos
n_ Nom Sg m

pisteuh
SHOULD-BE-BELIEVING

pisteuO
v_ Pres Act Sub 3 Sg

oti
that

hoti
Conj

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

apesteilas
commission

apostellO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

22 kagw
AND-I

kagO
pp 1 Nom Sg Con

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

doxan
esteem
glory
doxa
n_ Acc Sg f

hn
WHICH

hos
pr Acc Sg f

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

dedwka
I-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 1 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

And the glory
which thou gavest me
I have given them;
that they may be
one, even as we are
one:

22

ina
THAT

hina
Conj

wsin
THEY-MAY-BE

eimi
v_ Pres vxx Sub 3 Pl

en
ONE

heis
n_ Nom Sg n

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

hmeis
WE

egO
pp 1 Nom Pl

en
ONE

heis
n_ Nom Sg n

23 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

en
IN

en
Prep

autois
them

autos
pp Dat Pl m

kai
AND

kai
Conj

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

en
IN

en
Prep

emoi
ME

egO
pp 1 Dat Sg

ina
THAT

hina
Conj

wsin
THEY-MAY-BE

eimi
v_ Pres vxx Sub 3 Pl

I in them, and
thou in me, that they
may be made perfect
in one; and that the
world may know that
thou hast sent me,
and hast loved them,
as thou hast loved
me.

23

teteleiwmenoi
HAVING-been-maturED
having-been-perfected
teleioO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Pl m

eis
INTO

eis
Prep

en
ONE

heis
n_ Acc Sg n

ina
THAT

hina
Conj

ginwskh
MAY-BE-KNOWING

ginomai
v_ Pres Act Sub 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

kosmos
SYSTEM
world
kosmos
n_ Nom Sg m

oti
that

hoti
Conj

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

apesteilas
commission

apostellO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

kai
AND

kai
Conj

hgaphsas
YOU-LOVE

agapaO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

eme
ME

egO
pp 1 Acc Sg

hgaphsas
YOU-LOVE

agapaO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

24 pater
FATHER !

patEr
n_ Voc Sg m

o
WHICH
whom
hos
pr Acc Sg n

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

qelw
I-AM-WILLING

thelO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

ina
THAT

hina
Conj

opou
THE-?-where
the-where
hopou
Adv

eimi
AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

. Father, I will
that they also, whom
thou hast given me,
be with me where I
am; that they may
behold my glory,
which thou hast given
me: for thou lovedst
me before the
foundation of the
world.

24

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

kakeinoi
AND-those
also-those
kakeinos
pd Nom Pl m

wsin
MAY-BE

eimi
v_ Pres vxx Sub 3 Pl

met
WITH

meta
Prep

emou
ME

egO
pp 1 Gen Sg

ina
THAT

hina
Conj

qewrwsin
THEY-MAY-BE-beholdING

theOreO
v_ Pres Act Sub 3 Pl

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

doxan
esteem
glory
doxa
n_ Acc Sg f

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

emhn
MY

emos
ps 1 Acc Sg

hn
WHICH

hos
pr Acc Sg f

dedwkas
YOU-HAVE-GIVEN

didOmi
v_ Perf Act Ind 2 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

oti
that

hoti
Conj

hgaphsas
YOU-LOVE

agapaO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

pro
BEFORE

pros
Prep

katabolhs
DOWN-CASTing
disruption
katabolE
n_ Gen Sg f

kosmou
OF-SYSTEM
of-world
kosmos
n_ Gen Sg m

John 17WH_NA  :  CGTS  /  CGES_idiom  /  Lemma  /  GrammarTags         av



25 pater
FATHER !

patEr
n_ Voc Sg m

dikaie
JUST !

dikaios
a_ Voc Sg m

kai
AND
also
kai
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

kosmos
SYSTEM
world
kosmos
n_ Nom Sg m

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

ouk
NOT

ou
Part Neg

egnw
KNEW

ginOskO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

O righteous
Father, the world
hath not known thee:
but I have known
thee, and these have
known that thou hast
sent me.

25

de
YET

de
Conj

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

egnwn
KNEW

ginOskO
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

kai
AND

kai
Conj

outoi
these

houtos
pd Nom Pl m

egnwsan
KNOW

ginOskO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

oti
that

hoti
Conj

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

apesteilas
commission

apostellO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

26 kai
AND

kai
Conj

egnwrisa
I-KNOWize
I-make-known
gnOrizO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

onoma
NAME

onoma
n_ Acc Sg n

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

kai
AND

kai
Conj

gnwrisw
I-SHALL-BE-KNOWizING
I-shall-be-making-known
gnOrizO
v_ Fut Act Ind 1 Sg

ina
THAT

hina
Conj

And I have
declared unto them
thy name, and will
declare [it]: that the
love wherewith thou
hast loved me may
be in them, and I in
them.

26

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

agaph
LOVE

agapE
n_ Nom Sg f

hn
WHICH

hos
pr Acc Sg f

hgaphsas
YOU-LOVE

agapaO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

en
IN

en
Prep

autois
them

autos
pp Dat Pl m

h
MAY-BE

eimi
v_ Pres vxx Sub 3 Sg

kagw
AND-I

kagO
pp 1 Nom Sg Con

en
IN

en
Prep

autois
them

autos
pp Dat Pl m
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